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Истоки великой дружбы
Іилей нашего театра сов- временя был закономерен не ІИи/ С течением времени ме- дачей (конечно если естьК?8нлей нашего театра сов-

•едьет с еще одним торжест­
венным событием для всех на­
йма*.нашей страны—праздно 
Іышзд 50-летия образования 
СССР. Р этом совпадении есть 
Символический смысл: полуве-

Е
Й юбилей нашего театра— 
еще к яркое проявление • 
стаа и дружбы народов на- 
многонациойіалыюй страны, 
дние могучего Союза спо- 

дабстдовало духовному возрож­
дению нашего народа. Он еще 
больше приблизил нас к вели­
кой русской культуре, русско­
му театральному искусству.

Традиции русского реалнети- 
Шского искусства, эстетические 
взгляды Пушкина, Белииокого, 
Чернышевского, Щепкина оста­
вили неизгладимый след в твор­
честве не одного поколения ар-

Й
неких театральных деятелей.
и не прошли также мимо си- 

мемы Станиславского, опыта 
Жмкровича-Далченко и других. 
Наши режиссеры—первый ру­
ководитель государственного 
театра в Ереване Калаптар, 
Алнхаиян. Капанакян, Бурд­
жа л ли. будучи сами в ре­
жиссерском искусстве настоя­
щими реформаторами, взяли 
все пенное, созданное корифея- 
ми русского театра,. .

В период их деятельности

времена был закономерен не 
только благодаря «веяния» вре­
мени, но и в силу собственных 
традиций театра, имевшего дав­
нюю высокую театральную 
культуру.

С первых дней его существо­
вания сундукяноескип театр 
широко раскрыл свои двери 
произведениям драматургии 
.братских пародов. Пьесы Пого­
дина, Корнейчука, Киршона, 
Всеволода Иванова. Фурмано­
ва, Д. Джабарлы, Лавренева с 
большим успехом шли на нашей 
сцене. Это было братское слия­
ние культур. В их пьесах узна­
вали себя и спои заботы наша 
интеллигенция, рабочие, ^го 
был их гимн, их дрема, утверж­
дающая чувство долга, рисую­
щая характер, облик молодого 
советского человека. Благодаря 
8тнм крепким связям в театре 
создалась оригинальная армян­
ская драматургия, представлен­
ная Шнрванзаде, Демирчяном, 
Н. Заряном, Г. Сарьяном. Т. 
Ахумяном.

Известно, в каких сложных 
условиях создавался первый го- 
судар^твеш.ый армянский те­
атр. Благодаря блестящей пле­
яде актеров, имена которых до

дерннстскнх «нзмов». В кем по­
бедили жявые. здоровые корни. 
Оглядываясь на путь, пройден­
ный за эти полвека. можно с 
уверенностью сказать, что кол­
лектив шел правильным путем. 
Театр первым поставил «Пело», 
и это не случайно. Не случайно 
также и то. что театр носит 
имя автора этого блестящего 
произведения национальной 
драматургия. Искусство надо 
было связать с народом, его ча­
яниями, его думами. И по-

массового зрителя. От< 
разнообразие жанров, 
должец. бы л иметь тан»

ского, Горького, 
интерес к остры

Приветствуем

первых культурных очагов для 
народа. О. Абелян. Лсмнк. Л. 
Восканян. М. Маавеллн. Г. Аве­
тян, Г. Нерснсян. А. Гулаяян— 
первые мастера сцены. вонруг 
которых сгруппировались такие 
деятели армянской культуры, 
как М. Сарьяи, Макинцян. Ча- 
реиц. Тотовенц, Маарн. Степан 
Зорин, архитекторы А Тамаиян,

что особое внимание должно 
было уделяться армянской дра­
матургии. Ибо на мой взгляд, 
без национальной основы театр 
не может быть народным, искус­
ство, его .не перерастет в ннтер. 
национальное..Но наряду с этим, 
как ни важна классика, она все 
же не может восполнить отсут- 

: стене современной пьесы. И 
сундукяновский театр стая куз­
ницей новой драматургии, по­
скольку лучшие современные 
пьесы увидели рампу нашей 
сцены.

Тем не менее главной зада­
чей остается Современная дра­
матургия. Ведь основе теат­
ра—это драматургия, я какими

йЗКГ’Ч К в Й З :

дачей (конечно, если есть им 
что сказать). Мы хотим больше 
хороших современных пьес и в 
свою очередь сделаем все. что­
бы они нашли свое подлинное 
*Ѵ'Наш<*театр всегда уделял 
большое внимание .воспитанию 
мододых кадров. Веда всегда, 
когда уходят старые мастера 
сцекы, основная нагрузка 
падает на молодых, поэтому 
при театре мы создали студию, 
где готовятся-новые кадры. За 
это время я видел немало хо­
роших актерских работ. Самым 
важным, мне кажется, чтобы 
молодые артисты были как мож­
но более самостоятельны, ре­
шительны к дерзни в своих ис­
каниях. Но они не должны от­
рываться от традиций нашего 
искусства, от тех бессмертных 
цепкостей, которые накоплены 
нашим и мировым театром. 
Нас радует талантливая моло­
дежь. которая сейчас работает 
и ооравдывает наши надежды. 
Вот их имена—Д. Мкртчян, Ж. 
Аветисян. Ш. Тухманян. Р. 
Ароян, А Хаяатрян, А. Хаяэа- 
дян. А. Гукасян. А. Мвнукян, 
Э. Чнтчян н другие.

Театр не должен стареть, ис­
кусство должио быть всегда мо­
лодым. а молодость в нскуСст-' 
ве—это не возраст, а душевная 
свежесть, вравствеиная требо­
вательность н одухотворенная 
интеллектуальность. Вот то. 
чтр мы требуем от наших буду­
щих актеров.

Театр идет к своему второму 
50-летию. Этот юбилей, кото­
рый так широко отмечает наш 
народ и театральная общест­
венность страны, обязывает 
всех нас. театральных деяте­
лей— драматургов, художников, 
композиторов, актеров — рабо-

Сундукяна, который я очеяь 
люблю и с которым меня свя­
зывают узы дружбы н совмест­
ной работы.

Я трижды приезжал в Ере­
ван. В 1933 году я поставил ив 
сцен* этого театра пьесу Горь­
кого «Егор Будычов н другие»

без пьес Чехова, Горьж
іетого не было бы Мое» 
го' художественного МаТр

Наша задача—усилить связь 
театра с авторами »ьес, заста­
вить их работать с большей от-

И сн усств о  в о зв ы ш ен н о е и
высокохудожествен- 
ивы, как Армянский
і Г- Сундукяна.

слова—реалисты.
Армянскому театру более

двух тысяч лет. Две тысячи и 
пятьдесят — казалось бы аесо- 
измерпмоі Но мы можем сме-

ло сопоставить яти даты, ибо 
сундукяновцы продолжают луч­
шие национальные традиции и
достойно представляют Тысяче­
летний театр на высшем совет- 
сном уровне.

Вот почему сегодня, привет­
ствуя дорогих нашему сердцу 
юбиляров, мы обращаем слова 
благодарности к к тем. кто 
закладывал основы армянского 
театра: к замечательным дра- 
матургом-рвалкстам Габриелу

Суидукяну и Акопу Пароияну.
Как не вспомнить сегодня ве­

ликих армянских актеров —С н- 
рануйш и Петроса Адамяна.
Асмик и Арус Восканян, Грачия 
Нерсисяна н Ваграма Папазя- 
на, Вагаргаа Вагартяпа и Оль­
гу Гулвзян. Они незримо при­
сутствуют и* юбилее театра, 
вдохновляют тех, кто сейчас 
продолжает их дело.В» 1РПИН

« Л ю б и м ы й  т е а т р
Я помню театр имени Сундукяна со дня его основания. До 

1930 года, пока я постоянно жил в Еревапе. я не пропускал ни 
одного еПентакля. До сих пор живы в памяти «Пепо». «Пото­
нувший колокол >, «Ярость» и многие другие работы, а также 
аалнволвпная игра Арѵс Восканян. Алиханяна. Абеляна. Папа- 
8ма... Помню только что пришедших в театр молодых Грачия 
НерсяСяна. Хачаняна. Вагаршяна.

Живя за пределами Армении, я каждый раз. приезжая в

театра,'заранее предвкушая удовольствие. Таким обрезом, я сле­
жу за жизнью театра «мим.Суіщукяиа на врогяіюуіии полувека. 

Я ирбывал во многих Творческих коллективах страны и могу
СДОДОВШНО откровенно спадать, что ставлю мастерство суидукя- 
Ідавев ■ един ряд с Лучшими театрами Москвы к Ленинграда.

всегдя иійел па меня драмати­
ческий театр. О его подмостнвх 
можно поистине сказать, что 
онд видели прекрасные поста 
попки и прекрасных исполните­
лей.

Мне выдало счастье работать 
с театром -г- я имею в виду 
написание музыки к драме 
Вильяма Сарояна «Мое сердце 
в горах». Эти творческие дин 
я . никогда ив забуду. Теперь 
мелодия Мяк Грегора из этой 
драпы предворяет все телепе 
редачи, посвященные 50-летию 
"ладного театра.

Я е удовольствием работал 
с таким замечательным режис­
сером. как Вардан Аджемяи. 
Особое волнение вызывает фант, 
что роль Мак Грегора была

Сегодня, воскрешая в памяти 
лучшие постановки еукдукянов- 
цев, сразу же возникают передо 
мной сцены из спектакля «Че­
ловек с ружьем». Прошло

домь молниеносно передава­
лась в зрительный зал, вызы­
вая овации... От «серого» аджи­
ка до убежденного бойца рево­
люции — таков обобщенный об­
раз. созданный Аветом Авети­
сяном.

Надо сказать, что Орн Вуиа- 
тян ие подражая Авету Авети­
сяну. я находил другие краски 
для раскрытия образа Шадри­
на. В Буиатяие Подкупала прос­
тота. с которой пн играл своего

танпк. Верно прочитав пьесу, 
глубоко поняв ев дух, оя на­
шел выразительные средства, 
акцепты для раскрытия идеи 
произведении. Из сцене ощуща­
лась историчность обстановка, 
романтическая приподнятость.

Ваник Вартеняи хорошо чув­
ствовал дыхание современности, 
ѵмел звжечь и увлечь актеров.

сохранил образность языка, 
вость диалогов действую

национальной куль-

Арпо БАБАДЖАНЯН.

ев пьесы, слышали их голоса, 
становясь как бы свидетелями 
исторических октябрьских собы­
тий семнадцатого года, о кото­
рых со страстной взволнованно­
стью рассказывал Н. Погодин.

Нетрудно представить себе, 
некой могучий эмоциопалыіый 
наряд нес в себе спектакль. Вер­
ное ощущение эпохи, глубокая 
народность, революционная па­
тетика, сценические образы 
вождя революции В. И. Ленина 
п солдата Шадрина придавали 
ему неповторимую привлека­
тельность. Без всякого преуве­
личения можно Сказать, что 
«Человек с ружьем» стал круп­
нейшим событием в театраль­
ной жизни Еревана конца три­
дцатых годов.

И как всегда бывает при рож-

і талант и мастерство. вомио-
г г ж г я а а
родной зрителю образ В. И.

тка Арус Восканян — а, роли 
Іадежды (жена Шадрина). В

Орн Бунатян. Оба

пронілн с урввую школу первой 
мировой войны. Это помогло нм 
пЬввдвво раскрыть образ рус­
ского революционного солдата.

Авет Аветисян щедро поль­
зовался юмором, чтобы еще глу­
бже рвенрыть внутренний мир 
Ивана Шадрина. После каждой 
беседы г. Ильичей Шадрин ду­
ховно обогащался, еще глубже 
сознавал свое призвание, креп­
че сжимал винтовку. Душа его

і и молодежь. Зеслужеи- 
жотна Руавниа Варда- 
Катерина (сестра Шад-

Авакян я М. Костанян.
да — первый яеяолпял р 
рабочего Чнбисова. второй 
матроса Дымова. Ив доугвх
полннтелей отметим Г. Bet 
ряиа. игравшего роль мель 
вика. аптигта Г. Аслан. 
(дворник Ефим).

Совершенно очевидно. 
-Человек с ружьем» вявол

благодаря большей творческой 
работе, которую проделал поста­
новщик, режиссер Вавки Вар-

ег— -----
такль. Монументальный и где- 

леняя Таряиа помогал ощутить 
масштабность происходящих ее-

Строгость архитектурного об­
лика Смольного — его колон- 
"ада подчеокивала величествен­
ность происходящего, достоин­
ством оформления следует счи­
тать и быструю смену карта, 
которых было более девяти.

Пьесу перевел с русского на 
армянский Тигран Ахумян. Оя

Спустя два года театр пмева 
Сундукяна взялся за осуществ­
ление пьесы «Ленин» (А. Кап. 
лера и Т. Златогоровой). И ив 
этот раз роль В. И. Ленина ис­
полнял Вагарл Вагаршян, а по­
становщиком был Вавнк ВартА- 
нян.

Вагарш Вагаршяи еще в «Че­
ловеке с руиа>ем» умел отде­
лить свой успех актера от ус­
пеха, связанного с каждым по­
явлением на сцене Ленина, ко­
торого зритель встречал бурной 
овацией. Актер продолжал ре­
боту над образом Ильича, вер-

скне образы: первый— Коптева, 
второй—кулака.

Отмечалась н вопакфіепная 
игре Грачяя Нерсисяна в роли 
Дзержинского и Авета Авети­
сяна — в рода Матвеева. Оба 
они снова блеснули в спентак-

идеи произведения. Оставаясь
верным принципам реализма и 
народности, режиссер достигал 
и в этом спектакле правдивого 
изображения незабываемых ис­
торических дней. Интересно 
оЖосинл спектакль художник 
Сергей Арутчьяя.

Обе постановки вошли в м -  
тепись советского армянского 
театра, создав главные тради­
ции армянской Леннниалы.


